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To Explain the Ambiguity of Theoretical Core of TCM by
Researching the Fuzzy Language of TCM

ZUO Yuan — yuan, WANG Yin
( Yunnan Univercity of TCM, Kunming Yunnan 650500, China)

[ ABSTRACT ] AS an important carrier of the theory of Traditional Chinese medicine, the characteristics of
Chinesc language has showed in lact the characlerizalion of the nature of academic medicine. For a long Llime, re-
search on Chinese language focus mostly on the terms of accurate translation of academic normative research, and
collating ancient books, and hermeneutic — oriented semantic analysis, compared with the formal empirical re-
search. Of the TCM language itself, particularly as represented by ambiguity inherent characteristics of the TCM
language, cmpirical rescarch has nol [ully, Underslanding of traditional Chinese medicine theory, however, the
ambiguity of the human body is an objective reality, as an expression vector of traditional Chinese medicine theory,
and the TCM language is fuzzy science of medicine itself, a new annotation. To research the language of the TCM,
and then explain the TCM theory, which is a new breakthrough for the future development of TCM and modern sci-
enee.

[KEY WORDS] TCM theory; Chinese language; ambiguity
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Linguistilc Analysis on the Formation of Chinese “Qi” Concept
ZHANG Wen — hao
( Yunnan Univercity of TCM, Kunming Yunnan 650500, China)

[ ABSTRACT] Tn large and complex conceptual group of chinese medicine, “qi” is onc of the most impor-

tant element concepts. This article hopes to be based on the cognitive linguistics and classical theory by combing

Chinese monosyllabic word “qi” to analyze the significance of the evolution of Chinese “qi” concept of the forma-

tion and development.

[KEY WORDS] “qi” concepl; cognilive linguislics; melaphor
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